
— Понятно. Тогда я подготовлюсь к вашей завтрашней встрече с ним, — Хотя Хайнрайх не мог
избавиться от всех своих тревог, он решил еще раз поверить в Эмбер.

Хайнрайх вскоре отлучился, чтобы закончить работу, которую он поручил рыцарям, и ушел, а
Эмбер осталась еще на некоторое время в кабинете, чтобы просмотреть бухгалтерские книги.

* * *

На следующий день к замку подъехала грубо сконструированная карета.

— Ну-ка, почему никто до сих пор не пришел меня обслужить?

Худой мужчина средних лет, вышедший из кареты, раздраженным голосом крикнул слугам,
которые пришли его встретить.

Все слуги посмотрели друг на друга, чтобы понять настроение, и осторожно подошли к
мужчине, чтобы оказать ему помощь. Они двигались осторожно, зная, что даже малейшая
ошибка повлечет за собой ушат оскорблений.

— Этот замок выглядит дряхлым всякий раз, когда я его вижу. — Этот человек, баронет
Рудольф, уставился на огромный замок, намеренно оскорбляя его.

Все слуги нахмурились, но никто не смог упрекнуть его за грубость.

«Если мы разозлим графа, стоящего за его спиной, наши запасы продовольствия и оружия
могут быть поставлены под угрозу из-за прекращения поставок». Такой страх был прочно
укоренен в них.

Рудольф, прекрасно зная об их страхах, ухмыльнулся и повел себя еще грубее, чем прежде.

— А где герцогиня? — спросил Рудольф, входя в замок и бросая пальто служанке.

— Госпожа ждет вас в гостиной на втором этаже.

Луна вежливо проводила баронета Рудольфа, как ей было приказано ранее. Поскольку после их
встречи Рудольф будет испытывать сильную боль, Эмбер велела Луне обращаться с ним
осторожно, по крайней мере, пока он не войдет в гостиную.

В ожидании Эмбер наслаждалась свежим печеньем и теплым чаем от Джении.

Вскоре двери открылись, и вошел Рудольф с самодовольным выражением лица. Луна



приветствовала Эмбер и вышла из комнаты, чтобы повесить пальто баронета Рудольфа
снаружи.

Эмбер спокойно сидела и ждала, пока Рудольф выразит свое почтение. Согласно этикету,
первым должен был поздороваться тот, кто ниже по иерархии, и только после этого
вышестоящий принимал приветствие и говорил.

Но Рудольф не приветствовал и не поклонился Эмбер. Он даже не потрудился кивнуть головой
и стоял, самодовольно глядя на Эмбер.

Предвидя его манеры, Эмбер даже не удивилась.

— Итак, ты — управляющий восточным филиалом торговой группы «Пайза»? — выждав
столько, сколько могла, Эмбер заговорила первой.

Рудольф почувствовал себя крайне неприятно, услышав ее спокойный тон.

Прожив жизнь в качестве бедного простолюдина, пробившегося в ряды знати благодаря
виконту Виралу, Рудольф получал огромное удовольствие, видя, как дворяне дрожат от страха
перед ним. Видя, как дворяне, родившиеся в более высоком классе, не могут ничего сделать,
кроме как склонить голову в подобострастии перед ним из-за финансовых трудностей, Рудольф
чувствовал себя бодрым.

Однако, несмотря на нищенское положение семьи Фалесов по сравнению с другими семьями,
недавно вышедшая замуж герцогиня не выглядела ни испуганной, ни подобострастной при его
появлении. Это действовало ему на нервы.
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